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VEZHGIME SEMANTIKE TE MBIEMRAT PREJPJESORE NE
POEZINE E L. CIPES

Njé nga ményrat mé prodhimtare té€ formimit t& mbiemrave éshté ajo e
prejardhjes me nyjézim." Si temé fjaléformuese e kétyre mbiemrave shérben
pjesorja e foljeve. Pra semantikisht mbiemrat prejpjesoré shénojné tiparin e
rezultatit té veprimit té shprehur prej foljeve nga tema e sé cilave formohen.
Natyra e vérteté e zhvillimit semantik té fjaléve dhe strukturave ligjéruese
zbulohet duke filluar gé nga lidhjet e para mes fjaléve drejt strukturave mé té
larta.? Ndaj e theksojmé se kéta mbiemra mbartin kuptimet e foljeve pérkatése
dhe i zhvillojné mé tej ato. Gjaté ligjérimit kéta mbiemra krijojné marrédhénie
semantike té niveleve té ndryshme. Né ligjérimin normal lindin struktura
sintaksore minimale, ndérsa né ligjérimin poetik krijohen struktura komplekse
dhe té& shuméllojshme. Pér té paré kété proces kompleks dhe jetésor pér
pasurimin semantik té gjuhés, jo pa géllim, kemi zgjedhur poeziné e poetit
piluriot Lefter Cipa. Poezia e Lefter Cipés éshté njé mundési e madhe, ku
mund té véshtrohen sa mé miré marrédhéniet semantike mes fjaléve, né té
cilén strukturat ligjéruese kané njé mbéshtetje t&¢ madhe mbi bazén e gurrés
popullore. Lefter Cipa konsiderohet si autori i papérséritshém i kéngéve té
vlerés sé larté artistike dhe muzikore si "Bejké e bardhé", "Vijné djemté népér
vapé", "Nga kjo balté e késaj toke", "Naim Shqipéria"”, "Shqipéri pse té gan
syri”, "Zoga kacake né male”, "Kéngé kurbeti”, "Vito Péllumbesha”, "Hénéz e
giellit t& gjeré", "Moj unaza gur jeshile", "O shoké vdekca nga kénga",
"Lundroj né lundrén e kéngés", "Kénga e manushaqges", etj.. Vargjet e poezisé
dhe kéngét e Lefter Cipés edhe te vdekurin e ngréné nga varri. Ai ngelet poeti
e vjershétori gé di té komunikojé me jetén, me natyrén, ashtu si dallga e detit
komunikon me bregun, ashtu si suferina me malet, ashtu si térbimi i dashurisé
me zemrén dhe shpirtin e lulet shuméngjyréshe. Lefter Cipa éshté monument i
gjallé i vargut gé té trondit nga gézimi kur e lexon, té mahnit, kur e kéndon té
getéson deri né prehje kur dégjon kéngén e tij. Ai lindi atje né Pilur, lart né
male gé té derdhte vargjet deri poshté né brigjet e Jonit. Nuk ka jeté pa kéngé
dhe kéngé pa jeté. Po Lefteri ta lehtéson jetén, vargu Lefterit &shté ilac gé té
shéron, té emocionon, té ndez, té bén vetém té dashurosh. Lefter Cipa éshté
shqiptari i vogél né trup, por me dimensione té jashtézakonshme shpirtérore,
poetike e atdhetare. "...Emri i Lefter Cipés pérfagéson njé individualitet t&

! Gramatika e gjuhés shqipe, I, Tirané, 1995, f. 195-196.
2 A. Xhuvani, Pjesorja né shqipet, né “A. Xhuvani”, Vepra I, Tirané, 1980, f. 245.
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fugishém té njohésit, vlerésuesit, bartésit, krijuesit, zhvilluesit dhe pasuruesit
té métejshém té krijimtarisé folklorike. Nga shqyrtimi i gjithé krijimtarisé sé
tij, pérfshiré né folklor, figura e tij e spikatur mund té shérbejé si njé shembull
i gjallé, konkret dhe tipik pér ¢cdo studiues gé kérkon té nxjerré né pah aktet
krijuese dhe garkulluese té folklorit shqgiptar...",- thekson prof. dr. Agron
Xhagolli. Mbiemrat né poeziné e Cipés pér vet faktin gqé jané né kufi mes
krijimtarisé popullore dhe asaj té kultivuar kané njé denduri té¢ madhe. Po
ashtu edhe vet ana semantiko leksikore e tyre na bén gé ti studiojmé thellé
kéta mbiemra né lidhje me fjalét dhe togjet e tjera®. Mbiemrat prejpjesoré e
shkallézojné tiparin mé shumé se njésité e tjera dhe ky shkallézim lehtéson
krijimin e vlerave artistike jo vetém shénuese por edhe shprehése. Kéto vlera
né poeziné e Cipés i vézhgojmé duke pérfshiré kuptimet leksikore, sinoniminé
dhe antoniminé e mbiemrave si dhe funksionet sintaksore gé krijojné ata né
lidhje me fjalét e tjera.

A 1. Kuptimet leksikore te mbiemrat prejpjesoré né véllimet poetike té
L.Cipés.* Duke pasur parasysh se kéta mbiemra kané lidhje té drejtpérdrejté
me foljen dhe konkretisht me pjesoren e foljes si element i paradigmés sé saj e
kuptojmé gé tema fjaléformuese motivon dhe strukturén semantike té kétyre
mbiemrave. Ata kané kuptim pésor, vepror apo vetvetor njésoj si foljet prej té
cilave jané formuar. a.°> Me kuptim pésor jané mbiemrat & cilét jané formuar
nga pjesoret e foljeve kalimtare si lajkos-e lajkatuar; 1éshoj — e léshuar; kalit -
e kalitur; mbush-e mbushur, ndez- e ndezur, etj., si: te “Pranvera e
lajkatuar” Moj pranveré e lajkatuar, / pse veten e ke léshuar, / népér zemra,
népér duar, / me té gjithé e dashuruar.: “Vatér e gézuar” Naté dimri, prané
zjarrit / rri mendoj e nis e shkruaj / me rrémbim era e janarit / vjen nga deti e
léshuar: “Kam zakonin e bilbilit”, Sipér supeve plot kéngé / Vjen prej
shpirtit t&¢ munduar /...Ndaj dhe me qirinj té& ndezur / Apostujt, jané té
gjallé; Cuca e labérisé ..brezat ballé barrikade / té kalitur, té edukuar.... /
Krisma pushke e tinguj cule/ Shqipéri e mbushur me lule, etj.. b. Me kuptim
vepror jané mbiemrat gé jané formuar nga foljet jokalimtare vapoj-e vapuar;
hesht-e heshtur; nxitoj- e nxituar; mungoj — e munguar, fle- e fjetur , nxitoj- e
nxituar, etj. Nuk e di né ¢"hije / ke gené e vapuar / Nepérka e shkruar / ...Pse
rri si e heshtur / pak si e menduar / nepérka e shkruar! Ti ke gené e geshur, /
me mua ke luajtur, / nepérka e shkruar!: Cobani shéndetgézuar, né tréndafili
je veshur / plot shéndet e buzéqeshur, (“Té shkel kémba lozonjare”), Pse
mé shkon kaq e nxituar / fjalén gé kemi théné/vallé mos e ke harruar?: etj.
Kuptimi pésor dallon nga ai veprori si: qé éshté dashuruar kemi kuptimin

V. Memisha, Studime pér fjalén shqipe, Tirang, 2011, f. 143.

* A. Dhrimo, Formimi i mbiemrave né gjuhén shqipe, né “Céshtje t& gramatikés sé
shqipes sé€ sotme”, I1, Tirang&, 1975.

® V. Memisha, Studime pér fjalén shqipe, Tirang, 2011, f. 20- 28.
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pésor dhe gé ka buzégeshur kemi até veprorin. Pra ka njé lidhje té ngushté
derivues- derivat.

B. ®Té gjithé kéta mbiemra poeti yné i sjell né krijimet e tij me kuptime
té figurshme dhe té abstraguara pérvec dy rasteve tipike gé na sjell né
kuptimin e drejtpérdrejté dhe konkret me mbiemrin e nxituar , i palodhur, i
ngritur, e zgjuar. Né kéto raste kéta jané mbiemra qé sillen brenda Kkétij
konteksti dhe jo mbiemra té miréfillté. Pse mé shkon kaq e nxituar / fjalén gé
kemi théné/vallé mos e ke harruar?: Ku vete kag e nxituar / pa folé e pa
kuvénduar. Kéto jané dy poezi té ndryshme te té cilat Cipa ka pérdorur té
njéjtén strukturé té shprehjes. “Atje prané zjarrit rashé me té dhe fjeta.”, Se
duke kénduar, bota géndron e zgjuar / E Bukura e Dheut, na genkej pér mua:
“Vijné djemté népér vapé «, Pér até gé punon mé shumé / | palodhuri, si
lumé / gé e 1€ jetén pa gjumé: “Piluri shkémb nga stérralli”, fshat i ngritur
majé malit, / O Pilur, shkémb i stérrallit. Kuptimet e figurshme dhe té
abstraguara i hasim né vargje té tilla ku bien né sy nuancat e reja kuptimore gé
kané lindur. Pérdorimi i kuptimeve té figurshme sjell dhe ngjyrimet
emocionuese pozitive apo negative. Ka dhe mbiemra prejpjesoré gé i mbartin
ngjyrimet emocionuese né strukturén e tyre si me ngjyrim negative e inatosur,
e xhindosur, ballévrenjtur, e pangopur etj. dhe me ngjyrim pozitiv e
gézuar, e geshur, sykulluar, fagelaré, vetullgeshur etj. “Héné té humbi
bukuria”, Fije rreze té pashuar / Cke gé gan porsi fémija/ ballévrenjtur
n‘ato male?: “Naté e inatosur”, Uné pres orén, duke pritur / Ti hedh borén si
e xhindur. / Naté si e verbuar,verbuar e verbér. / C'pate ti me mua dhe vashé
Violetén?: “Largoma kollén me vetull’, Ne t& dy shumé do rrojmé /
Peréndiné kemi té qeshur.: “Naté e bukur”, naté e bukur sykulluar,
faqgelaré, / drité héne e kulluar dheut rané, / maja malesh vetullgeshur vesh
po mbajng, / zall e ujé llérépérveshur gjokset lajné.

C. 'Relacionet semantike t& barasvlershmérisé, Cipa na i sjell né poezité
e tij népérmjet ligjérimit té gjallé e té fugishém pér té tipizuar mé miré
mjediset e rrethanat. Ai éshté mjeshtér i sinonimeve kontekstuale kur krijojné
enumeracione pér té shpehur gjendjen emocionale gé vlion brenda shpirtit té tij
artistik. Lidhjet semantike té pakushtézuar té afrisé i pérdor pér té véné mé
shumé né dukje forcén e tij shprehése: i ndezur dhe i pashuar; e zbukuruar
dhe e stolisur; i vraré e i shtriré, né gjumé e gjuhépréré; i stuhishém- i
rénkuar; inatzi-gjémimléshuar, etj. VEmé re se mbiemrat prejpjesoré poeti
yné i vendos né sinonimi kontekstuale jo vetém me té njéjtén klasé leksiko
gramatikore. “Né Cajup vajta njéheré”, Mendté e mia atje mbené, / genkej

® V. Memisha, Dukuri semantike gjaté formimit t¢ mbiemrave prejpjesoré né
gjuhén shqipe, Gjirokastér, 1990, f. 216.
"V. Memisha, Dukuri semantike gjaté formimit t&¢ mbiemrave prejpjesoré né
gjuhén shqipe, Gjirokastér, 1999, f. 204.
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Cajupi i bukur / lule mé lule njé flutur, / népér sheshe i padukur e i
zhdukur!; “28mijé yje”, Shumé yje flakérojné / né tokén e lulézuar / né
shekuj di ndricojné / té ndezur e té pashuar.... Gjakun e zemrés ia dhaté
késaj toke té nderuar; “Kush e merr vallen nxitur”, Syzeza vetullangritur /
gjithé dasmén ke mahnitur / obobo sa genka rritur / e zbukuruar dhe e
stolisur..; “DHIMBJE”, JAM 1 VRARE E JAM | SHTRIRE / JAM |
PRERE E JAM | MPIRE / JAM NE GJUME E GJUHEPRERE / JAM
PA EMER E JAM NE ERE; “Detit né rénkim”, i stuhishém, / i rénkuar,/
Inatzi/ gjemimléshuar... Pér tokén vec i lakmuar; “DEGJO FJALEN E TE
MADHIT”, Fjala peshon si floriri, / Kur ta thoté i munduari, Eshté si fjalé
engjéllimi, / Se éshté dhimbje nga i dhembshuri. / Gjersa éshté e
dhembshuruar, / si plegéria mbas djalérisg, / Ve¢ éshté nder i trashéguar, /
Rron i lumtur dhe pa friké. / Ndaj thérrimen e thérrmuar, / Pérmbi sofér kur
ha drake; Kjo t& jep shtatin, shtatin e skalitur, / Ajo té mbjell barin mbi nurin
e ndritur, etj.

D. ®Relacionet semantike té& kundérvénies ai na i sjell népérmjet
mbiemrave prejpjesoré me kuptim mohor té cilét jané formuar me ané té
parashtesés —pa duke krijuar késhtu njé kundérvénie pérpjestimore. Né poezité
e tij spikatin gjithashtu jo vetém sinonimet kontekstuale por edhe antonimet
kontekstuale. Moj flaké e qiririt ndezur, / Té kérkoj po s’té kam gjetur, / Q¢ ta
kem botén té geshur, / Té geshur dhe té pafjetur, / lke shpejt, na le te etur;
“Them té vete té mos veté”, Gjeta boré té pashkelur / gjeta lugje
ujérrjedhur / gjeta pyje gjethecelur/ gjeta stane sheshit té derdhur; “Si
shkémb i képutur”, O ti det i fryré, / .. Lidh duart, | LIDHUR/o shpirt |
KEPUTUR! / Nga DHEMBJA E HIDHUR / si SHKEMB | PADUKUR /
... Moj boré e patretur / ¢'trim té paska shkelur?.....Hapet deti cahet guri / kur
ngre krahun, lufton burri / burré i lindur nga stérralli / na genka Gjoleké labi;
“Shpirt rrémbyse”, Dégjo ti fjalélehté / me gjurmé té padiktuar, / Uné t'i
njoh hilet&, / ty, syturbulluar...; “ DHIMBJE”,... / JAM I URTE E |
PANGOPUR/ JAM PAKEMBE E JAM PA DUAR / JAM | TRETUR,
JAM I BLUAR...; “MBI VARR LULJA MOS TU THAFTE”-Shpirtit té
bukur té Lasgush Poradecit, i bukur e shpirtpashuar, / Shpirtin ténd ta mbaj
né duar, / Se ¢’mé vjen ¢do dité i zgjuar, / Si njé valé e valézuar. / Moj
éndérr, pené e pikuar, / Qiriri me flaké léshuar. “NATE E BUKUR NATE
HIMARE”, Djemté té tundur plot me hije, /...Djem té pa martuar kurré;
Mu largo ti dhimbje nga shpirti, / Se genke ve¢ dhémbje e dhembur, etj.
Njésité gé formohen te disa prej kétyre mbiemrave, si: i ngopur- i pangopur,
i martuar- i pamartuar, i fjetur - i pafjetur etj., antoniminé leksikore,
mohimin leksikor, kurse pjesorja mbart mohimin gjuhésor pa fjetur, pa

8 J. Thomai, Leksikolagjia e gjuhés shqipe, Tirané, 2006, f. 158.
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martuar, EE)a ngopur, ¢ka shprehet dhe né funfksionet e ndryshme gé mbarten
prej tyre.

DH. Né& bazé té dendurisé sé pérdorimit, mbiemrat mé té pérdorur né
poeziné e Cipés jané e shkruar dhe e geshur. Ata dalin né grupe semantike té
dallueshme si: O péllumb, péllumb i shkruar / s'di sesi géndron i qeté? ...Qé&
ta kem botén té qeshur... / heré e geshur / heré e réndé “Nepérka e shkruar,
Sa lezet i ka kérraba / kérrabé e tija e shkruar / béré veté me ato duar,
Shqiponjé e shkruar, etj.

E. Mbiemrat prejpjesoré vendosin marrédhénie té larmishme. 1.
Marrédhéniet nénrenditése i vérejmé né lidhjet sintagmatike ku mbiemrat
prejpjesoré sillen né funksionin e pércaktoréve me pérshtatje. Nepérka e
shkruar; “Tréndafil t¢ mé qéndrojé”, Djalé réndé mé godite / shpirt e zemér
mé ke shkoqur / Ti nga shpati im mé ike / si njé zog, njé zog i lodhur.....Ndaj
dhe zogjté té pérlotur / aty i ke ,aty prané; ti moj boté si s’je ngopur? Uné
veté Akron ta kam falél...; “Lundétari”, Aty jam aty géndroj / aty gesh, aty
lundroj / lére, o lundétar, pse s’i dek / dallgé e shtruar, eré e lehté; Te Bejké e
bardhé (vargje rapsodike), “O moj culé e Labérisé”, Kéndo, Labéri, hidh
valle / me shpirt e zemér té gézuar...; Shqiponjé e shkruar, gjak té kulluar,
“Rrugé e malit moj e bardhé”, vitet shkojné e s'kané té sosur... djem e
burra té armatosur; “Naté e inatosur”, “O lot i pasosur, dhe ti gjak né
deje,..:Eja, 0 sy i shkruar, i pesti i vogél,; Zogjté té pérlotur, vijné té rriné
prang, / Moj vdekje e pangopur, kthema prapé té gjallé!; Ku merr kéngén fati,
dreqi éshté térbuar, / me shpaté inati, éngjéll i coptuar. “Memo Metos”, O
Memo, trim i sprovuar / O péllumb i shkruar, éngjéll i stolisur, / Mos je
zeméruar, tani qé je rritur? 2. Ata vijné né poezité e shumta té Cipés edhe si
kallézues eméroré si:Ti ke gené e geshur ..Apo je e etur, / té éshté tharé
buza?..... Shtrohu, mbaje veten / Mos ji e rrembyer: Nuk e di né ¢ hije / ke
gené e vapuar / nepérka e shkruar /... / pse je e ligéshtuar,/nepérka e
shkruar: S’kam pérse t€ trémbem, s’kam qen kurré i trembur, / Prandaj dhe
s’mé dhémbet se do jem i genur; “DHIMBJE”, JAM I VRARE E JAM |
SHTRIRE/JAM | PRERE E JAM | MPIRE / JAM NE GIJUME E
GJUHEPRERE / JAM PA EMER E JAM NE ERE / JAM | LODHUR E JAM
| SHKOQUR / JAM | URTE E | PANGOPUR / JAM PAKEMBE E JAM PA
DUAR /JAM | TRETUR, JAM | BLUAR / JAM | ZBULUAR NE ENDERR
/ JAM | FTOHUR GJAK E ZEMER; Até uné shumé e doja”,(Balladé)“Tim
Biri, Akrogeranit” Zemra mé éshté vraré, shpirti pikélluar / Pér Akrogerang,
jam i déshpéruar, etj.. 3. Mbiemrat prejpjesoré vijné edhe né funksionin e
pércaktorit kallézuesor té kryefjalés dhe té kallézuesit si; Té shoh té

’ V. Memisha, Dukuri semantike gjaté formimit t&¢ mbiemrave prejpjesoré né
gjuhén shqipe, Gjirokastér, 1990, f. 96.
193, Thomai, Prejardhja semantike né gjuhén shqipe, Tirané, 1989, f. 83.
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sékélldisur/ nepérka e shkruar; Q& ta kem botén té geshur, / shpérndan veté
Ky lumi....; “Largoma kollén me vetull”, Ne té dy shumé do rrojmé /
Peréndiné kemi té geshur; “Atje prané zjarrit rashé me té dhe fjeta”, Se
duke kénduar, bota géndron e zgjuar / E Bukura e Dheut, na genkej pér mua;
Pranvera e lajkatuar”, Moj pranveré e lajkatuar, / pse veten e ke léshuar, /
népér zemra, népér duar, / me té gjithé e dashuruar; ...Flet vala di¢ mé thoté /
vijné mé rrethojné zogjté / me ta bashké dhe lundétari / vjen i lodhur nga
tallazi; “Ngjyra e shpirtit”, | pasuri gé s'ka té ngopur / mbetet pa drité, e
shikim né sy. / Mbetet njé kalorés i varur, / si njé udhétar pa lavdi. / Dhe pas
vdekjes i pérfalur / pa gur mbi koké, né tretési; Guri si guri nuk tretet / ai
mbetet i gurosur. / Lindja e pavdekur mbetet / sepse s'pranon té rudhosur;
Se¢ e shikoj veten, veten té sémuré, Dalngadal po tretem, po nuk trémbem
kurr, / Se dheu na krijoi ky dhe i bekuar, / Si¢ desh na gatoi ndaj edhe jetuam.
/ Jeta éshté e gjaté, jeta s’ka té sosur, / Nga kjo balta mjalté jemi té
mjaltosur, / Jemi engjéj drite, engjéj fluturimi, / Bij t& mrrekullive dhe té
bukurive. / Shpirti dhe shikimi mbeten veg¢ té zgjuar, etj. 4. Kemi dhe
pjesoret té cilat dalin né té njéjtat funksione sintaksore si mbiemrat e
prejardhur prej tyre si pércaktorgé, kallézues eméroré apo pércaktor
kallézuesoré. Por autori i pérdor vetém pjesore pér té ruajtur muzikalitetin e
vargjeve t& tij. Anén dot s’ja gjeta / Shtat€ dit€ me radh€ / Shtat€ pashé
léshuar / Dredhur pérmesi / Mbi supe kaluar; Me to lidhej gejfi / O i vogli
héné-ndenjur / Gur i réndé e i pandenjur; Zogjté népér gjethe, heshtur
géndrojné, / Kéta zogj té bukur, né zi jané- thoné! / Me zemér képutur,
ngushéllojné babané!; Gjumé rehatin humba ,gézim pakésuar. / Pa mundime
s'mbetem, uné mundim-rénduar; etj. 5.Gjithashtu ai ka sjellé mbiemra
prejpjesoré kontekstualé si e mjaltosur, e vaposur, e rrugétuar etj. né
funksione té ndryshmé sintaksore si pércaktoré kallézuesoré, kryefjalé, pra i
ka emérzuar kéta mbiemra prejpjesoré apo dhe pércaktoré me pérshtatje, si Né
grusht shtrydhur, / Moj Nina Katiné kthehu, / Moj shpirt ndritur /. Aty do
kesh bukuring, / Té pasosur, / S’do ta harrosh vajzéring, / E mjaltosur / Ku
veté néna s’ta kurseu,; C’éshté vdekja e rrugétuar, / ve¢c mé e lehté nga
mérgimi,“DEGJO FJALEN E TE MADHIT”, Fjala peshon si floriri, / Kur ta
thoté i munduari, Eshté si fjalé engjéllimi, / Se éshté dhimbje nga i
dhembshuri, etj. 6. *Ka krijuar mjaft kompozita ku éshté mbéshtetur né
traditén popullore ku si gjymtyré e dyté e tyre shérben njé mbiemér prejpjesor;
sykulluar, llérépérveshur, vetullgeshur, kokékrisur, balléhapur,
gushémbushur, gushé e llérépandukur, etj. si “Naté e bukur”, ... naté e
bukur sykulluar, fagelaré, / drité héné e kulluar dheut rané, / maja malesh
vetullgeshur vesh po mbajné, / zall e ujé llérépérveshur gjokset lajné; DHE

1 K. Cipo Rreth disa kompozitave né “Studime mbi leksikun dhe mbi formimin e
fjaléve né gjuhén shqipe”, I, Tirané, 1972, f. 62.
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Vézhgime semantike te mbiemrat prejpjesoré né poeziné e L. Cipés

NE VDEKSH DO NGRIHESH PRAPE- Baladé - (Kushtuar kéngétares
magjike té& polifonisé, mbretéreshés sé Bregut dhe né térési Polifonisé
Shqiptare, Katina Mérkuri (Mugo), ajo gé kurorézoi madhéshtingé e
peréndishme népérmjet interpretimit klasik me grupin famémadh té Pilurit pér
40 vjet rresht). Ty Zoti té ka skalitur, / Vec pér kéngé, / Pér Pilurin
kokékrisur... Ku rrémben giejt flaka, Yjembushur.; O moj bujkesha e fshatit
/ kur mé del llérépérveshur / sa lezet gé i jep shtatit / kur shkon me buzé té
geshur; “Tek kéndojné djemté”,Vinte fageskuqur, fage e gushémbushur, /
Gush' e lléré pandukur, me shpirt t& képutur; “Do fshihem tek kénga”,
Baladé testamentale pér Pilurin, Viti plot me boré, bora pérmbi Pilur, / Ditét
se¢ lotojné,netét me shpirthidhur, etj. Vérejme produktivitetin fjaléformues
té kétyre mbiemrave edhe né poeziné e Cipés, né poeziné e bregdetit jugor.?
Mbiemrat si: vetullgeshur = vetull + e geshur, llérépandukur = lléré + e
pandukur, gushémbushur = gushé + e mbushur etj. i shohim nga kuptimi i
gjymtyrés sé dyté gé né rastin toné éshté mbiemri prejpjesor i cili lidhet
drejtpérdrejt mé gjymtyrén drejtuese né kuptimet e figurshme. Mbiemri
shénon njé tipar té figurshém té emrit.

12\, Memisha, Dukuri semantike gjaté formimit t¢ mbiemrave prejpjesoré né
gjuhén shqipe, Gjirokastér, 1999, f. 74.
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